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inSPORTline Polska zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian i ulepszeń w swoim produkcie 
bez uprzedniego powiadomienia. Odwiedź naszą stronę internetową www.e-insportline.pl, gdzie 
znajdziesz najnowszą wersję instrukcji. 

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA 

   

a b c 

   

d e f 

 

a Wanna z hydromasażem 

b Pokrywa wanny z hydromasażem 

c Wąż do pompowania 

d Filtr 

e Pokrywa filtra 

f Zestaw naprawczy 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

• Przed użyciem przeczytaj instrukcję i zachowaj ją na przyszłość. 

• Podłoga musi być wystarczająco mocna, aby wytrzymać przewidywane obciążenie. 

• W przypadku przepełnienia wanny z hydromasażem konieczne jest zbudowanie 
odpowiedniego systemu odwodnienia. 

• Wylot musi znajdować się co najmniej 4 metry od wanny z hydromasażem i na wysokości co 
najmniej 1,2 metra. 

• Zawsze odłączaj wtyczkę przed przenoszeniem, czyszczeniem, konserwacją, regulacją lub 
podczas deszczu. 

• Nie zakopuj przewodu zasilającego pod ziemią. Uważaj, aby nie uszkodzić kabla. 

• Wanna z hydromasażem musi być podłączona do uziemionego gniazdka. 

• Nie zalecamy używania przedłużaczy ani adapterów. 

• Nie podłączaj ani nie dotykaj wtyczki mokrymi/wilgotnymi rękami. 

• Nie pozostawiaj napompowanej wanny z hydromasażem bez wody przez dłuższy czas. 

• Nie wystawiaj na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. 

• Nie dodawaj soli ani olejków kąpielowych. 
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• Wanna z hydromasażem powinna być zasilana za pomocą wyłącznika różnicowoprądowego 
(RCD) o znamionowym prądzie wyzwalającym nieprzekraczającym 30 mA. Nie używaj wanny 
z hydromasażem, jeśli zabezpieczenie przeciwprzepięciowe nie działa prawidłowo. 

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, należy go wymienić na oryginalną część zamienną. 

• Trzymaj urządzenia elektroniczne z dala od wody w wannie z hydromasażem. 

• Nie używaj podczas deszczu. 

• Nigdy nie używaj, jeśli nie ma pokryw wlewu, spustu i filtra. 

• Dzieci mogą korzystać z wanny z hydromasażem wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej i 
odpowiedzialnej. 

• Nie pozostawiaj wanny z hydromasażem bez nadzoru, gdy w pobliżu znajdują się dzieci lub 
zwierzęta. 

• Zawsze zdejmuj górną pokrywę przed włączeniem wanny z hydromasażem. 

• Nie uruchamiaj wanny z hydromasażem, jeśli woda jest zamarznięta. 

• Nie używaj urządzeń elektronicznych, gdy jesteś w wannie z hydromasażem. Nie umieszczaj 
innych urządzeń elektronicznych w odległości mniejszej niż 1,5 m od wanny z hydromasażem. 

• Trzymaj się z dala od zwierząt. 

• Przestrzegaj wszystkich instrukcji bezpieczeństwa i instrukcji dotyczących poruszania się po 
zbiornikach wodnych. 

• Nie używaj po spożyciu alkoholu, narkotyków lub innych substancji uzależniających. 

• W czasie ciąży ogranicz czas użytkowania do maksymalnie 10 minut. Przed użyciem 
skonsultuj się z lekarzem. 

• Osoby cierpiące na otyłość, choroby układu krążenia, wysokie lub niskie ciśnienie krwi, 
cukrzycę, wrażliwość na ciepło itp. muszą skonsultować się z lekarzem przed użyciem. 

• Temperatura wody wyższa niż 40°C może zagrażać zdrowiu użytkownika. 

• Nie napełniaj wodą o temperaturze wyższej niż 40°C. 

• Długotrwałe ciągłe używanie jacuzzi może zagrażać zdrowiu użytkownika. 

• Nie uruchamiaj pompy, jeśli jacuzzi nie jest napełnione wodą. 

• Nie używaj jacuzzi, jeśli jesteś zmęczony. 

• Jeśli odczuwasz nudności, ból lub zmęczenie, natychmiast przerwij i opuść jacuzzi. 

• Opróżnij i spuść powietrze z jacuzzi, jeśli temperatura otoczenia spadnie poniżej 4°C. 

• Nadaje się dla osób powyżej 8 roku życia. Dzieci muszą znajdować się pod stałym nadzorem 
osoby dorosłej. 

• Umieść jacuzzi na płaskiej, twardej powierzchni o odpowiedniej nośności. 

• W przypadku użytkowania wewnątrz pomieszczeń należy zapewnić pomieszczenie z 
odpowiednią wentylacją i odpływem. 

• W przypadku użytkowania na zewnątrz należy zapewnić odpowiedni odpływ wody i chronić 
jacuzzi przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych. 
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MONTAŻ 

Rozpakuj wannę z hydromasażem w pobliżu miejsca użytkowania. Umieść wannę z hydromasażem 
na czystej i płaskiej powierzchni, bez ostrych krawędzi i przedmiotów. Rozpakuj wannę z 
hydromasażem. Upewnij się, że wanna z hydromasażem jest rozłożona po właściwej stronie. 

 

Otwórz zawór spuszczania powietrza i podłącz wąż do pompowania. 

 

Otwórz zawór do pompowania i podłącz drugi koniec węża do pompowania. 

 

Napompuj wannę z hydromasażem, naciskając przycisk „Bubble”. Gdy wanna z hydromasażem 
zostanie odpowiednio napompowana, naciśnij ponownie przycisk „Bubble”, aby wyłączyć 
pompowanie. 
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Ostrzeżenie: Nie pompuj wanny z hydromasażem zbyt mocno. 

Odkręć wąż do pompowania od zaworu do pompowania i załóż zatyczkę. 

Odkręć wąż od zaworu upustowego i załóż zatyczkę. 

 

Przykręć filtr zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 

 

Napełnij wodą do poziomu oznaczonego na wannie z hydromasażem. 

Jeśli wanna z hydromasażem nie jest używana, załóż pokrywę. 
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UŻYTKOWANIE 

Przed rozpoczęciem upewnij się, że wanna z hydromasażem jest napełniona wodą do zaznaczonej 
linii. Nigdy nie uruchamiaj wanny z hydromasażem, gdy jest pusta. 

 

 

Naciśnij, aby rozpocząć/zatrzymać filtrowanie. 

Jeśli filtrowanie jest aktywne, zaświeci się czerwona dioda. Jeśli filtrowanie 
jest wyłączone, dioda nie zaświeci się. 

Po 168 godzinach działania filtra na wyświetlaczu pojawi się „FC” wraz z 
sygnałem dźwiękowym. 

Filtracja i ogrzewanie nie będą aktywne, mimo że czerwona dioda będzie 
włączona. 

Przytrzymaj przycisk „Filter” przez 5 sekund, ostrzeżenie „FC” zniknie z 
wyświetlacza. 

„FC” służy jako powiadomienie o zmianie filtra. 

 

Naciśnij, aby rozpocząć/zatrzymać bąbelki. 

Jeśli funkcja jest aktywna, zaświeci się czerwona dioda. Funkcja wyłącza się 
automatycznie po 20 minutach ciągłej pracy. Po tym czasie należy odczekać 
co najmniej 10 minut przed ponownym uruchomieniem. 

Jeśli funkcja działa krócej niż 15 minut, można ją ponownie uruchomić i 
wyłączyć. 

Jeśli funkcja działa dłużej niż 15 minut, należy odczekać co najmniej 10 minut 
przed ponownym uruchomieniem. 

 

Naciśnij, aby rozpocząć/zatrzymać ogrzewanie. 

Jeśli funkcja jest aktywna, zaświeci się czerwona dioda. Jeśli ogrzewanie jest 
uruchomione, automatycznie uruchomi się również filtracja. 

Po osiągnięciu ustawionej temperatury funkcja automatycznie się wyłączy, ale 
dioda nadal będzie świecić. Filtrowanie jest wyłączone, a jego dioda gaśnie. 
Gdy tylko temperatura spadnie o 2°C od ustawionej temperatury, ogrzewanie i 
filtracja automatycznie rozpoczną się ponownie. 

 

Naciśnij, aby aktywować ustawienie temperatury. Po naciśnięciu temperatura 
pojawi się na wyświetlaczu, a cyfry zaczną migać. Użyj strzałek, aby ustawić 
temperaturę i potwierdź, naciskając ponownie przycisk „Temperature”. 

Oryginalna wartość to 40 °C, zakres ustawień to 20 – 40 °C. 
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Wzrost temperatury podczas ustawiania temperatury. 

 

Spadek temperatury podczas ustawiania temperatury. 

Podstawa kontrolera wykonana jest z przyjaznego dla środowiska materiału PU, który jest miękki i 
wygodny. Powierzchnię podstawy można myć. 

Zawsze zwracaj uwagę na zaznaczoną linię poziomu wody. 

CZYSZCZENIE WODY 

Filtruj wodę w regularnych odstępach czasu. Nie zalecamy ciągłego działania filtracji. 

Zalecamy czyszczenie wody przy użyciu środków chemicznych, które nie zawierają wapnia. Wapń 
może osadzać się wewnątrz węży i na powierzchni wanny z hydromasażem i uszkodzić części 
funkcjonalne. Przed użyciem chemicznych środków czyszczących do wody skonsultuj się z 
producentem lub profesjonalnym serwisem. 

Po 168 godzinach pracy filtra wyświetla się ostrzeżenie o konieczności wymiany filtra. 

PRZECHOWYWANIE 

Przed przechowywaniem należy opróżnić wannę z hydromasażem. Następnie pozostawić do 
wyschnięcia na 24 godziny, odpowietrzyć i przechowywać. Wyjąć filtr. Jeśli temperatura otoczenia jest 
niższa niż 4 °C, przechowywać wannę z hydromasażem w materiale opakowaniowym i przechowywać 
ją wewnątrz budynku w zacienionym, suchym i dobrze wentylowanym miejscu. 

KONSERWACJA 

Zalecamy czyszczenie pokrywy filtra po każdym użyciu. Zalecamy czyszczenie samego filtra co 
najmniej raz w miesiącu, w zależności od intensywności użytkowania wanny z hydromasażem. 

Zalecamy regularną wymianę wody, a także stosowanie odpowiednich środków chemicznych do 
oczyszczania wody. Zalecamy kontakt z producentem lub specjalistycznym serwisem w celu 
uzyskania odpowiednich środków ochrony wody. 

Woda: zalecamy utrzymanie pH wody w zakresie 7,8 - 7,8, całkowitej zasadowości między 80 a 120 
ppm i wolnego chloru między 3 a 5 ppm. Do testowania użyj zestawu testowego. 

Zalecamy testowanie wody co najmniej raz w tygodniu. Nieprawidłowe pH wody lub zaburzenia 
równowagi chemicznej mogą uszkodzić wannę z hydromasażem i pompę. 

Właściciel jest odpowiedzialny za regularne czyszczenie, konserwację i dezynfekcję wody. 

CZYSZCZENIE FILTRA 

Odłącz od zasilania. Odkręć filtr przeciwnie do ruchu wskazówek zegara. Zdejmij pokrywę filtra. 
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Możesz opłukać filtr pod bieżącą wodą. Jeśli filtr jest uszkodzony lub bardzo brudny (zmiana koloru 
itp.), należy go wymienić. 

Wymień filtr, zamocuj zgodnie z ruchem wskazówek zegara i zamocuj pokrywę. Nigdy nie używaj filtra 
bez założonej pokrywy. 

 

SPUSZCZANIE WODY 

• Odłącz od zasilania przed opróżnieniem. 

• Załóż zatyczkę na wewnętrzną stronę zaworu spustowego. 

• Otwórz zewnętrzną stronę zaworu spustowego i podłącz wąż spustowy. 

• Otwórz wewnętrzny zawór spustowy i spuść wodę. 

• Po spuszczeniu wody konieczne jest uruchomienie funkcji bulgotania przez 2-3 minuty, aby 
spuścić nadmiar wody z systemu. 

• Po spuszczeniu wody odłącz wąż i załóż pokrywy zaworów. 

• Wyczyść wannę z hydromasażem mydłem i wodą. Nie używaj agresywnych środków 
czyszczących i szczotek. 

NAPRAWA I PRZECHOWYWANIE 

Jeśli na wannie z hydromasażem pojawi się małe pęknięcie lub rozdarcie, można je naprawić za 
pomocą dołączonych zestawów naprawczych. Dokładnie osusz uszkodzony obszar. 

Nałóż klej przeznaczony do PVC na łatkę i przyklej do obszaru. Spróbuj wycisnąć z łatki jak najwięcej 
powietrza, aby nie utworzyły się w niej pęcherzyki powietrza. Pozostaw klej do wyschnięcia na co 
najmniej 12 godzin lub zgodnie z instrukcją kleju. 

Przed przechowywaniem opróżnij wannę z hydromasażem. Następnie pozostaw do wyschnięcia na 
24 godziny, odpowietrz i przechowuj. Wyjmij filtr. Jeśli temperatura otoczenia jest niższa niż 4 °C, 
przechowuj wannę z hydromasażem w materiale opakowaniowym i przechowuj ją wewnątrz budynku 
w zacienionym, suchym i dobrze wentylowanym miejscu. 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 

Pompa nie działa 
Pompa jest przegrzana Odłącz i pozwól ostygnąć 

Złe zasilanie Skontaktuj się z serwisem 

Ogrzewanie nie 
działa 

Niska ustawiona temperatura Ustaw temperaturę w zakresie 
20–40°C 

Brudny filtr lub pokrywa filtra Wyczyść/wymień filtr 

Nieprawidłowa ilość wody Dodaj lub odlej odpowiednią 
ilość wody 
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Uszkodzenie elementu grzejnego Skontaktuj się z serwisem 

Filtrowanie nie działa 

Brudny filtr lub pokrywa filtra Wyczyść/wymień filtr 

Uszkodzony zasilacz Skontaktuj się z serwisem 

Niskie napięcie lub niewłaściwa 
częstotliwość 

Poproś o pomoc elektryka 

Wyciek wody 
Sprawdź, czy wanna nie jest rozdarta lub 
uszkodzona 

Napraw za pomocą zestawu 
naprawczego 

Zanieczyszczona 
woda 

Niewystarczający czas filtracji wody Przedłuż czas filtracji 

Brudny filtr Wyczyść/wymień filtr 

Niewłaściwa konserwacja wody Dowiedz się więcej o 
prawidłowej konserwacji wody 

ZALECENIA DOTYCZĄCE UMIEJSCOWIENIA 

Zalecana lokalizacja basenów i jacuzzi od innych obiektów, oddzielonych ścianami lub przegrodami 
stałymi. 

 

• Wszelkie połączenia w strefach 0, 1 i 2 muszą być chronione przed wodą i wilgocią. 

• Urządzenie musi być podłączone do zabezpieczonego i uziemionego gniazdka. 

• Sprzęt elektryczny musi mieć co najmniej następujące stopnie ochrony: 

• Skrzynki przyłączeniowe nie mogą znajdować się w strefach 0 i 1, z wyjątkiem strefy 1, w 
której dozwolone są obwody SELV. 

• W strefie 0: IPX8 

• W strefie 1: IPX5 

• W strefach 0 i 1 nie wolno instalować żadnych rozdzielnic ani akcesoriów. 

• Transformator musi znajdować się poza strefą 1. 

OCHRONA ŚRODOWISKA 

Po wygaśnięciu żywotności produktu lub jeśli ewentualna naprawa jest nieopłacalna, należy go 
zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami i w sposób przyjazny dla środowiska na najbliższym 
złomowisku. 

Poprzez odpowiednią utylizację chronisz środowisko i źródła naturalne. Ponadto możesz pomóc 
chronić zdrowie ludzkie. Jeśli nie masz pewności co do prawidłowej utylizacji, poproś lokalne władze o 
więcej informacji, aby uniknąć naruszenia prawa lub sankcji. 

Nie wyrzucaj baterii do odpadów domowych, ale przekaż je do miejsca recyklingu. 
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WARUNKI GWARANCJI, ZGŁOSZENIA GWARANCYJNE 

Gwarant: 
inSPORTline Polska  
Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko  
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 
 
Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu towaru przez klienta. Gwarancja udz ielana jest w 
trzech wariantach:  
1. Gwarancja Domowa - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego do użytku prywatnego, 

nie komercyjnego przez Kupującego będącego konsumentem. (okres gwarancji: 24 miesiące).  
2. Gwarancja Pół-komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, spa, 

szkołach, ośrodkach rehabilitacji, itp. (okres gwarancji: 12 miesięcy).  
3. Gwarancja Komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, spa, 

szkołach, ośrodkach rehabilitacji, klubach fitness oraz siłowniach, itp. (okres gwarancji: 12 
miesięcy). 
 

Brak informacji o wariancie gwarancji, na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie), domyślnie 
oznacza Gwarancje Domową. 
 
Gwarancja obejmuje usunięcie usterek, które w sposób dający się udowodnić wynikają z 
zastosowania wadliwych materiałów lub są wynikiem błędów produkcyjnych.  
Gwarancja nie obejmuje czynności związanych z konserwacją, czyszczeniem, regulacją i ze 
skręcaniem połączeń śrubowych danego przedmiotu, do których to czynności zobowiązany jest 
Kupujący we własnym zakresie i na własny koszt. 
 
Dowodem udzielenia gwarancji są niniejsze Warunki gwarancji wraz z oświadczeniem Gwaranta 
zawartym na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie). W celu realizacji uprawnień  z gwarancji 
Kupujący winien okazać warunki gwarancji oraz dowód zakupu (paragon lub fakturę VAT). Gwarancja 
obowiązuje na terenie Polski. 
  
Uprawnienia z gwarancji nie przysługują w przypadku:  
 
a) uszkodzenia mechanicznego, które powstało w transporcie produktu do Kupującego za pomocą 

firm transportowych. Kupujący jest zobowiązany do sprawdzenia towaru przy dostawie, w celu 
wykrycia ewentualnych uszkodzeń w transporcie. W przypadku wykrycia takiego uszkodzenia, 
Kupujący zobowiązany jest niezwłocznie poinformować podmiot sprzedający oraz sporządzić 
protokół szkody z przewoźnikiem (firmą kurierską/pocztową). W przypadku braku sporządzenia 
protokołu szkody Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane przez firmy 
kurierskie/pocztowe. 

b) Uszkodzenia i zużycie takich elementów jak: linki, paski, wtyki, gniazdka, przełączniki, przyciski, 
baterie, przewody, elementy gumowe, pedały, uchwyty z gąbki, kółka, łożyska, tapicerka,  rączki 
itp., chyba że ujawniona w tych elementach wada nie jest skutkiem naturalnego zużycia, a 
powstała z przyczyny tkwiącej w tym elemencie. 

c) Drobne, powierzchowne zarysowania, odbarwienia lub spękania powłoki kryjącej. 
d) Używania przez Kupującego, niezgodnych z instrukcją obsługi sprzętu, środków eksploatacyjnych 

lub czyszczących. 
e) Niewłaściwego zabezpieczenie sprzętu przez Kupującego przed działaniem czynników 

zewnętrznych tj. wilgoci, temperatury, kurzu, itp. 
f) Niestosowania przez Kupującego wymaganych (zgodnie z instrukcją obsługi) materiałów 

eksploatacyjnych. 
g) Przeróbek i zmian konstrukcyjnych, dokonywanych przez Kupującego lub inne osoby 

nieuprawnione do tego działania przez Gwaranta. 
h) Normalnego użytkowania (normalne zużycie części eksploatacyjnych). 
i) Uszkodzenia sprzętu na skutek nieprawidłowego montażu przez Kupującego lub osoby trzecie. 
  
W przypadku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Gwarant zapewnia transport i usługę serwisową 
przedmiotu gwarancji.  
 
W przypadku braku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Kupujący będzie mógł odebrać 
przekazany przedmiot w siedzibie Gwaranta lub zamówić usługę wysyłki danego przedmiotu na 
własny koszt. 
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W wyjątkowych przypadkach, aby zdiagnozować usterkę i stwierdzić zasadność zgłoszenia 
reklamacyjnego Gwarant może zażądać przygotowania sprzętu do odbioru. Odbiór ten może być 
dokonany przez firmę spedycyjną, wówczas Kupujący zobowiązany jest przygotować towar w sposób 
bezpieczny do odbioru.  Kupujący wyda przedmiot sprzedaży bez zanieczyszczeń, w opakowaniu 
oryginalnym lub zastępczym pozwalającym na przetransportowanie przedmiotu sprzedaży w stanie 
bezpiecznym. 
  
Gwarant zobowiązany jest ustosunkować się do zgłoszenia gwarancyjnego w terminie do 14 dni. 
Naprawa gwarancyjna zostanie wykonana w najkrótszym możliwym terminie. W wyjątkowych 
przypadkach, gdy naprawa przedmiotu sprzedaży będzie wymagać sprowadzenia niedostępnych w 
Polsce lub nietypowych części z zagranicy, termin może być wydłużony. Kupujący zostanie 
poinformowany o takiej sytuacji drogą mailową lub telefonicznie. 
 
Gwarant zobowiązuje się do naprawy uszkodzonego sprzętu w przypadku zasadności zgłoszenia 
gwarancyjnego. Wymiana towaru na nowy możliwa jest jedynie w przypadku braku możliwości 
naprawy sprzętu i gdy wada przedmiotu sprzedaży jest istotna. Zwrot kwoty zakupu za sprzęt jest 
możliwy jedynie w przypadku braku możliwości naprawy i braku możliwości wymiany na nowy oraz 
gdy wada jest istotna. 
 
Okresowe przeglądy techniczne sprzętu (dotyczy sprzętu przeznaczonego do użytku pół-
komercyjnego oraz komercyjnego) 
 
Po upływie 6 i 12 miesięcy obowiązywania gwarancji, Gwarant zaleca przeprowadzenie przeglądu 
technicznego sprzętu. Wszystkie części, które zostaną wymienione w trakcie okresowego przeglądu 
technicznego, zostaną użyte przez Gwaranta nieodpłatnie w ramach gwarancji ( poza częściami 
zużytymi w trakcie normalnego użytkowania). Kupujący zobowiązany jest jedynie do pokrycia kosztów 
przeglądu technicznego i dojazdu do klienta wg. indywidualnej wyceny. 
Wiążącej wyceny dokonuje dział serwisowy Gwaranta. 
 

Zgłoszenia gwarancyjne  
W celu zgłoszenia reklamacyjnego należy przesłać FORMULARZ GWARANCYJNY za pomocą  
strony internetowej Gwaranta www.e-insportline.pl. 
Formularz gwarancyjny powinien zawierać takie informacje jak:  
Imię i Nazwisko / Numer telefonu / Adres / Dowód zakupu / Nazwa produktu / Opis Wady.  
Klient zostanie poinformowany o zakończeniu i wyniku reklamacji przez e-mail lub 
telefonicznie. 
 
                   Formularz kontaktowy 

 
 

 
inSPORTline Polska 

Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko 
Telefon:  +48 510 275 999 

E-mail: biuro@e-insportline.pl 
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 
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